
081 ASL 1 Rev 12/10/20070 

AMERICAN SIGN LANGUAGE/INTERPRETER EDUCATION PROGRAM-
SPRING 2008 
 
E Wala‘au Käkou Me Ka Pono 
"Interpreters Deliver the Message Steadfastly and Righteously for Everyone" 
 
ABOUT THE PROGRAM 
Did you know ASL satisfies the Foreign/Hawaiian Language requirement for graduation? 
The American Sign Language/Interpreter Education Program at Kapi‘olani Community 
College is the only one of its kind in the State.  We offer a variety of credit, non-credit, and 
continuing education courses in American Sign Language and Interpreting. 
 
One way to satisfy the Foreign/Hawaiian Language requirement for graduation is to 
enroll in our continuing education ASL courses, develop your language fluency, and take 
the ASL proficiency examinations.  Another option, once you have completed any level 
of our courses, is to enroll in the next credit ASL course in the sequence and apply for 
Back Credits.  If you pass that class with a “C” or better, you are eligible to get the 
appropriate number of language credits. 
 
We also tailor our courses and programs to meet the needs of businesses and 
organizations.  Our customized training is a cost-effective way to enhance employees’ 
knowledge and skills.  ASL, Deaf Culture, and Working with Interpreters are among the 
courses we can customize.  ASL and Interpreting classes are approved for VA benefits.  
For questions about these benefits, customized training, or the program, please contact 
Jan Fried, program coordinator, at 734-9154 V/T. 
 
BEING AN ASL/ENGLISH INTERPRETER 
Wherever you find Deaf and hearing people interacting, you can find interpreters 
working. 
Since the passage of the Americans with Disabilities Act and IDEA, the demand for 
qualified interpreters in Hawai‘i continues to grow.  Have you ever wondered what it 
means to be a qualified ASL/English interpreter?  The interpreter’s goal is to make the 
communication experience as complete as possible for both Deaf and hearing 
participants.  Interpreters must convey as accurately as possible the thoughts, feelings, 
words, attitudes, and meaning of the messages presented, whether those messages are in 
English, American Sign Language, or other types of signed communication.  To do this 
successfully, ASL/English interpreters have found they need to be more than bicultural 
and bilingual. 
 
AMERICAN SIGN LANGUAGE COURSES 
Learning ASL has never been easier! 
The first step towards becoming an interpreter is to acquire fluency in American Sign 
Language.  Making predictions about the length of time it takes to learn ASL is difficult 
since many students often devote three or more years to acquiring conversational 
proficiency.  This is accomplished through formal classes and extensive interaction with 
Deaf people in the community. 
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Educational Principles and Practices (DEAF 201)* 
Educational Assistants and Educational Interpreters, this course is for you!  Learn about 
historical and current deaf education issues and practices, various educational 
philosophies, relevant research, legislation and rights, and administration and public 
school organization.  Discuss roles and responsibilities of educational personnel in K-12 
settings, ethical considerations, language and background knowledge requirements, 
communication strategies, professionalism, age, and cultural considerations. 
Prerequisites:  Completion of English 22 or ESOL 92, completion of ASL 101 or its 
equivalent, or instructor consent. Recommended Preparation: DEAF 101. Concurrent 
enrollment: ASL 102, ASL 2B or its equivalent. 
*This class is offered for credit only and listed on www.myuh.hawaii.edu 
Instructor: Michella Maiorana 
Course No. 33781   Course Fee: $147 
Sec Days Dates Time Room 
A T Jan 15 -May 6  4:00-6:45 pm Mokihana 102 
 
"Could You Repeat That?” Fingerspelling Strategies for Successful Communication 
Why is it so difficult to read another person has fingerspelled word and why does it take 
so long to get any good at it?  This class is designed to help signers and interpreters, at 
any level, improve their fingerspelling production and comprehension.  Taught in ASL. 
Prerequisite: ASL 3A or instructor's consent.  
Instructor: Roy Balantac, Jr. 
Course No. 081SLIP602  Course Fee: $50 
Sec Days Dates Time Room 
A T Jan 8-Feb 26 4:30-6:00 pm Manono 110 
 
 
ASL Storytelling 
Ever wonder how to make a story exciting in ASL?  Learn some "tricks-of-the-trade" 
from Ed Chevy.  A seasoned storyteller and gifted ASL performer, Chevy focuses on 
several storytelling strategies unique to ASL.  You have plenty of opportunities to apply 
them during class.  Taught in ASL. Prerequisite: ASL 3A or Instructor's consent. 
Instructor: Ed Chevy 
Course No. 081SLST503   Course Fee: $50 
Sec  Days  Dates  Time   Room 
A M  Mar 17-May 5  5:00-6:30 pm Manono 110 
 
 
Interpreter Education Courses 
You need more than conversational ability in ASL and English to be an interpreter.  Since 
the profession serves a population with varied communication needs and language 
proficiencies, interpreters must be versatile to meet the challenges that might arise in any 
interpreting situation.  Therefore, interpreters need specific education and training to 
ensure they can provide quality services to Deaf and hearing consumers.  Fluency in both 
languages, objectivity, flexibility, good judgment, maintenance of confidentiality, and 
reliability are equally essential qualities an interpreter must possess.   
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As an interpreting student at KCC, you take courses covering the following areas: the 
interpreter’s role; an historical overview of the interpreting profession; public speaking 
techniques in ASL and English; Deaf Culture and Community awareness and sensitivity; 
intercultural and cross-cultural interactions; linguistics; educational issues facing Deaf 
children; ethics and decision-making; models of interpretation; the process of 
interpretation; text analysis; interpreting preparation; team interpreting; transliteration; 
business practices; the various situations in which an interpreter might function; and 
extensive guided practice in the skills necessary for interpreting.  If you are pursuing a 
career as an educational interpreter in K-12 settings, your courses provide you with the 
information and skills necessary to work effectively in those settings.  
 
Whether you receive an Associates degree or a Certificate of Completion from 
the College once you successfully complete the Interpreter Education Program, 
you should understand you are not certified. Rather, you are a trainee ready to 
accept basic, entry level interpreting assignments.  The path towards certification 
is a lengthy one, requiring continuous study, practical experience and guidance. 
To facilitate this process, professional development opportunities, mentoring and 
credentialing preparation workshops are offered through the program. 
 
FYI!  No classes during Spring Break, March 24-28!   
 
*The following classes are offered for credit only and listed on 
www.myuh.hawaii.edu 
 
INTERPRETING II  
Comparative Linguistics (IT 111)* 
The more we know about the languages we use while interpreting, the better our 
interpretations.  In this class, take an in-depth look at the major linguistic features of ASL 
and English.  Explore the basic similarities and differences in morphology, phonology, 
syntax, and semantics.  Prerequisite: ENG 100; ASL 202; IT 102 or instructor's consent 
Instructor: Jan Fried 
Course No. 34182 Course Fee: $126 
Sec Days Dates Time Room 
A Th Jan 17-Mar 6 4:00-6:45 pm Mokihana 102 
 
Translation Techniques (IT 112)*   
In this class, you will analyze, process, and translate various texts in ASL and English 
without worrying about the immediate time constraints typically encountered while 
interpreting.  Other translated works will be examined to further illustrate how 
information is organized differently in ASL and English. Prerequisite: IT 111 or 
instructor's consent 
Instructor: Jan Fried 
Course No. 34183  Course Fee: $126 
Sec Days Dates Time Room 
A Th Mar 13-May 8 4:00-6:45 pm Mokihana 102 
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INTERPRETING IV 
Transliteration (IT 211)*  
In this class, focus shifts to understanding and representing source and target messages 
that resemble English. You will have regular opportunities to apply current theories and 
strategies related to transliteration, facial grammar, fingerspelling, appropriate mouth 
movements, teaming and monitoring. Prerequisite: IT 202 or instructor's consent. 
Instructor: Susan Kroe-Unabia 
Course No.: 34184   Course Fee: $126 
Sec Days Dates Time Room 
A Th Jan 17-Mar 6 4:00-6:45 pm Mokihana 105 
 
Interpreters at Work (IT 212)* 
IT 212 builds on the knowledge and practices gained throughout the IT series and is a 
companion to the DEAF 294 Practicum course. Focus is on understanding the logistics 
involved in negotiating, booking, preparing for and completing an interpreting 
assignment. Content/context specific vocabulary, semantics, register, text analysis, 
process management, ethics, "demand-control" issues, team interpreting, and feedback 
are addressed through the use of live and mock monologic and dialogic discourse taken 
from educational and related settings. Prerequisite: IT 211 or instructor's consent. 
Instructor: Susan Kroe-Unabia 
Course No.: 34185  Course Fee: $126 
Sec Days Dates Time Room 
A Th Mar 13-May 8 4:00-6:45 pm Mokihana 105 
 
     
Interpreting Practicum (IT 294)*: Observation and Mentorship 
This is a perfect opportunity for aspiring interpreters to gain firsthand knowledge from a 
seasoned interpreter about working in educational or community settings.  Also, meet 
regularly with other interpreting interns and mentors to discuss the discoveries and 
progress you make during your practicum.  A mentorship is a wonderful way to expand 
on information you have learned in class and cap off your time in the program.  
Prerequisite: IT 212 or instructor's consent. 
Mentors: Regina Sapko 
Course No. 34423  Course Fee: $189 
Sec Days Dates Time Room 
A T Jan 15-May 6 4:00-6:45 pm Mokihana 102 
 
*These above classes are offered for credit only and listed on www.myuh.hawaii.edu 
 
Interpreting Practicum: Observation and Mentorship 
This is a perfect opportunity for aspiring interpreters to gain firsthand knowledge from a 
seasoned interpreter about working in educational or community settings.  Also, meet 
regularly with other interpreting interns and mentors to discuss the discoveries and 
progress you make during your practicum.  A mentorship is a wonderful way to expand 
on information you have learned in class and cap off your time in the program. Please 
call 734-9154 for more information. 
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Prerequisite: Interpreting IV or instructor’s consent. 
Mentors: Staff 
Course No. 081SLIP511 Course Fee: $70 
Sec Days Dates Time Room 
A TBA Jan 7-May 14 TBA TBA 
 
ASL Proficiency Interview (ASLPI) 
If you or your employer or instructor needs to know how proficient you are in ASL, then 
make an appointment to be interviewed by our team of trained raters. Please call 734-
9154 for appointment. 
Course No. 081SLPI601 Course Fee: $125 
Sec Days Dates Time Room 
A By appointment only 
  
ASLPI Interviewer and Rater Training 
The ASL Proficiency Interview is an effective tool for determining a person’s 
competency in ASL because the Deaf people associated with the ASLPI are required to 
complete specialized training to learn how to be effective interviewers and raters. Take 
this workshop to become qualified to become part of the ASLPI team. For more 
information contact the ASL/Interpreter Education Program office.  
Instructor: Staff 
Course No.: 081SLPI602 Course Fee: TBA 
Watch for more details about this training 
 
Preparation for the EIPA and the HQAS 
Only the serious need apply!  This intensive class helps prepare you for the types of texts 
and situations you might encounter on the HQAS--Hawai‘i Interpreter Quality Assurance 
Test (“local screening”) or the Educational Interpreters Performance Assessment (EIPA).  
You and other screening candidates have the opportunity to practice with a variety of 
materials, gain confidence in front of a video camera, and get feedback about your work. 
Please call 734-9154 for more information. Prerequisite: Interpreting IV or instructor’s 
consent.  
Instructors: Staff 
Course No. 081SLIP512 Course Fee: TBA 
Watch for more details about this workshop 
 
Mentor Training 
Are you Deaf and/or an interpreter and interested in becoming a mentor?  If so, this 
workshop prepares you to effectively guide ASL and Interpreting students and working 
interpreters outside of a traditional classroom environment. Learn and earn CMP CEU's. 
For more information please call 734-9154. 
Instructor: Staff 
Course No.: 081SLIP603 Course Fee: TBA 
Watch for more details about this training 
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GOOD NEWS for Certified & Pre-certified Interpreters 
RID Certification Maintenance and ACET Units for workshops and classes are available! 
Look for the RID symbols whenever workshops are advertised. 
 
 
CUSTOMIZED TRAINING 
The ASL/Interpreter Education Program at KCC can develop courses and programs 
specifically designed to meet the needs of your company or organization. For more 
information, call Jan Fried at 734-9154 V/T. 
 
 
Employment Training Fund Opportunities  
Need assistance paying for a work-related ASL or Interpreting class?  Find out how to 
upgrade your skills and knowledge. 
 
Call the Workforce Development Division of the State of Hawai‘i:  
Honolulu office (586-8715); Kane‘ohe office (233-3707); or Kapolei Office (692-7635) 


